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GIIDIGA LÄBI ÜLESTÕUSMISPÜHADE  
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Laul või muusika 

Giid: Tere tulemast Jeruusalemma! Oleme nüüd liikunud ajas tagasi peaaegu 2000 aastat. Kaardil oleme 

liikunud umbes 3000 km kagu poole, Iisraelisse. Jeruusalemmas on praegu käimas suur rahva pidu, 

tähistatakse rahva tähtsat ajaloo sündmust, põgenemist orjusest Egiptuses. Linnas on rahvast sama palju 

ku terves Tallinnas on elanikke, siia on tuldud igast maakonnast. Pidu kestab nädal aega.   

Sellel aastal pidu algas huvitavalt. Jeesus, tuntud õpetaja ja heategija, haigete tervendaja saabus 

Jeruusalemma ratsutades eesliga. Teda võeti vastu kui kuningat, inimesed hüüdsit talle „Hoosianna!“, 

mis tähendab „Aita, päästa!“ ja laotasid oma riideid ja palmioksi eesli jalgade ette. (Abilised viskavad 

kangaid „teele“ ja viskavad pajuokse kangaste peale). Niimoodi võeti vastu kuningaid, nagu meil 

pannakse presidendi jalgade alla punane vaip. Aga see eesel...see oli nagu president oleks sõitnud 

ziguliiga. Kuningad ratsutasid ikka hobusega. Aga Jeesus saabus linna eesli seljas. Ta oli väga populaarne.  

Laul või muusika 

Giid: Pärast seda asjad muutusid aga väga kiiresti. Rahva juhtidele Jeesus ei meeldinud, sest nende 

meelest tekitas ta segadust ja teotas Jumalat, ajas inimeste pead sassi. Nad tahtsid Jeesusest lahti saada 

ja otsisid head kohta, kus Jeesus vangistada. Ja nii juhtuski, et mõni päev pärast peonädala algust üks 

Jeesuse lähimatest sõpradest reetis tema. Ta teadis, et Jeesus oli läinud pärast ühist õhtusööki oma 

sõpradega ühte aeda palvetama, ja juhatas rahvajuhid ja sõdurid sinna. Jeesus vahistati ja ta sõprad 

põgenesid ära. Üks Jeesuse sõpradest, Peetrus, hiilis selle maja hoovi, kuhu Jeesus oli viidud. Ta tahtis 

teada, mis ta sõprast saab. Aga siin ta ongi!  

Giid: Tere Peetrus! Mis sa siin istud?  

Vaja on ka haamriga lööjat ja muid 

abilisi. Kui on piisavalt näitlejaid, võib 

üks olla Siimon, kes aitab kanda 

Jeesuse ristipuud. 

Tegelased:  

1. Giid 

2. Pilaatus 

3. Peetrus 

4. Maarja 

5. Jeesuse ema 

6. Maarja Magdaleena 

7. Rahvas  
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Peetrus (Istub lõkke ääres ja räägib väga kurvalt): Jeesus toodi siia. Ma hiilisin neile järgi et teada saada, 

mis tast saab. Siin teda kuulatakse üle. Istusin vaikselt hoovis lõkke ääres, teenijate keskel. Järsku keegi 

vaatas mulle otsa ja ütles: „Kuule, sina oled ju ka selle Jeesuse sõber! Ma olen sind koos temaga 

näinud!“ Ma ehmusin ära ja ütlesin „Ei, mina küll teda ei tunne!“ Siis ütles keegi teine: „Oled küll üks 

nendest, sa oled ju ka Galileast!“ Ütlesin jälle: „Ei, te ajate nüüd mind kellegiga sassi!“ Siis hakkasid ka 

teised ütlema: „Ei, sa valetad, oled küll Jeesuse kambast!“ Ma sattusin paanikasse, vandusin kohe ja 

ütlesin: „Ma ütlen teile, ma ei tunne seda meest!“ Läksin ära, hommik hakkas koitma ja kukk laulis....ja 

järsku mul tuli meelde, kuidas Jeesus oli mulle seda öelnud: „Täna, enne kui kukk laulab, sa kolm korda 

salgad mind.“........Ja tal oli õigus....Ma ei saa aru, kuidas ma nii tegin....salgasin oma sõbra, reetsin ta, 

jätsin ta maha....mul nii häbi! (Peidab pea käte vahele nagu hakkaks nutma) 

Laul  

Giid: Pärast ülekuulamist viidi Jeesus maavalitseja ette. Jeruusalemma valitsesid tol ajal roomlased, kes 

olid riigi okupeerinud, ja Rooma võimu esindaja oli ülem kohtunik. Rahvajuhid viisid Jeesuse maavalitseja 

Pilaatuse ette. Jeesus ei vastanud küsimustele ega süüdistustele, ei kaitsnud ka ennast. Pilaatus läks 

rahva ette ja küsis:  

Pilaatus: Vastu pühi on mul olnud kombeks lasta üks vang vabaks. Panen teie ette kaks meest: üks on 

Barabas, kurikuulus mees. Teine on Jeesus, keda nimetatakse Messiaks. Kumma te tahate, et ma teile 

vabaks lasen?  

Rahvas: Barabase, vabasta Barabas!!! 

Pilaatus: Mis ma Jeesusega teen siis?  

Rahvas: Löödagu risti, löödagu risti!!! 

Pilaatus: Mis halba on ta siis teinud? 

Rahvas: Löödagu risti!!!  

Pilaatus: See on teie otsus, ise teate, mis teete. Mina ei võta süüd enda peale. (Peseb oma käed puhtaks 

ja kuivatab need rahva ees.) 

Laul 

Giid: Lõpuks jõudis kätte see hetk, et Jeesust hakati viima Golgata mäele, väljapoole linna. Ta kandis ise 

oma risti nii kaua kui jaksas. Aga ta oli juba nõrk, ja lõpuks võeti rahvahulgast üks Küreene mees, Siimon, 

kes kandis risti kuni hukkamispaigani. (Siimon tuleb koos ristiga uksest sisse ja viib risti altarivõre ette.) 

Koos Jeesusega löödi risti kaks röövlit. (Kõlavad haamrilöögid) 

Giid: Ristilöömine oli tavaline hukkamismiis tol ajal, karm ja vastik aga samas rahvas läks alati seda 

vaatama. Jeesuse risti juurel oli ka tema ema, Maarja.  



3 
 

Maarja (Istub risti juurel, räägib justkui omaette): Ma ei saa aru...Ta oli nii hea poeg ja hea 

inimene....aitas paljusid. Õpetas, kuidas inimestel tuleks koos üksteisega elada, rääkis Jumala 

armastusest ja tegi nii paljusid haigeid terveks. Inimesed leidsid uut lootust tema juures...Ta ei teinud 

mitte kellelegi halba, aga siiski nad tapsid ta ära...Miks?  

Laul 

Giid: (Seisab Maarja kõrval ja püüab lohutada, kui hakkab rääkima tuleb rahvale lähemale) Õhtul hilja 

ristilöödud mehed võeti ristipuult maha. Ühel Jeesuse sõbral oli valmis soetatud hauakoobas, ja ta palus 

luba matta Jeesus sinna. Luba anti, ja Jeesus viidi kiiresti kaljuhauda. See oli kalju sisse raiutud koobas, 

mille suu ette veeretati suur, suur ümmargune kivi. Haud pandi pitseriga kinni. See kõik oli vaja teha 

kiiresti, sest kõige suurem pühapäev oli kohe kohe algamas.  

Kõik Jeesuse sõbrad olid väga mures. Nad olid lootnud, et Jeesusest saab kuningas, kes saadab kõik 

okupandid riigist minema ja hakkab õiglaselt valitsema. Aga nüüd oli Jeesus surnud ja nende unistused 

olid purustatud. Nad olid peidus, luku taga sest nad kartsid, et neid hakatakse ka taga kiusama.  

Aga siis jõudis kätte pühapäevahommik.... 

Maarja Magdaleena (jookseb sisse ja katkestab giidi kõne ning hakkab rõõmsalt kuulutama): Te ei usu 

mitte iialgi, mida ma just nägin!  Me läksime varahommikul koos teiste naistega Jeesuse hauale. 

Tahtsime veel teha näha ja võida teda nagu meil kombeks on, kuid see jäi meil reedel tegemata, nii kiire 

oli. See vaevas meie südant, ja läksime hauale. Ega me ei teadnud, kas ja kuidas me selle tohutult raske 

kiviga oleks toime tulnud, aga ausalt öeldes me ei mõelnudki selle peale...Lihtsalt oli vaja minna sinna, 

kus Jeesus on. Aga kui me sinna jõudsime, oli kivi haua suult ära veeretatud! Vaatasime sisse, ja seal olid 

ainult surilinad! Jeesust ei olnud mitte kusagil! Ja siis nägime valgetes riietes inglit, kes ütles meile et 

Jeesus on üles tõusnud, et teda ei ole enam hauas, et ta elab! Ja ta käskis meil minna rääkima jüngritele 

sellest, ka Peetrusele, ja teel jüngrite juurde ma nägin Jeesust ennast! Ta elab! Ma lähen ruttu tagasi 

haua juurde, jüngid on ka seal. Maarja, tule sina ka! Ära ole enam kurb, Jeesus elab! (Võtab Maarjal 

käest kinni ja naised lähevad kiiresti minema). 

Laul Miks sa hiilid tema hauale / Ta üles tõusnud on  

Giid: Selline oli ülestõusmispühade lugu. Aitäh, et rändasite koos minuga. Me kasvatame muru ja 

värvime mune sellepärast, et need sümboliseerivad elu. Ülestõusmispühadel elu võitis surma, armastus 

viha ja valgus pimeduse. Need on rõõmsad pühad! 

 


